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Amigas e amigos.

A sociedade galega está a vivir un tempo no que se fai máis necesaria que nunca a presenza dos escritores e escritoras. Sempre foi así cando a historia llo demandou aos que nos precederon.

A necesidade de que os escritores e escritoras acompañen co seu pensamento, o seu dicir o mundo, o seu fixar referentes éticos neste tempo concreto, acompaña á necesidade de acrisolar os instantes da luz que iluminan os días da obra coa que cada un humildemente afirma a beleza de noso, a nosa alegría, as nosas dores, persoais e colectivas no noso habitar este anaco de terra antiga.

Dinos o poeta Yeats que unha emoción non existe ou non se fai perceptíbel e activa entre nós até que non atopa a súa expresión. 

Ás veces as palabras veñen cheas de olvido. Este é un tempo de encher as palabras de significado. Este é o tempo en que son baleiradas de significado real palabras como ‘crise’ para ocultar conceptos máis depredadores, cando a evidencia nos di que están a ser borradas determinadas consecucións sociais, culturais e do noso idioma que foron acadadas polas xeracións que nos precederon e que dan sentido a unha terra e a un pobo e a unha cultura.

Nela os escritores e as escritoras somos -debemos ser- algo máis que os que fornecemos de contidos as necesarias e cada vez máis enfraquecidas industrias culturais

 É o tempo de desvelar a nosa realidade, de sermos capaces de lela para romper os veos que non deixan ás xentes de noso sentir a pertenza a un terra cunha cultura milenaria propia e que necesita solucións galegas para os problemas da Galiza.

Creo que é responsabilidade dos escritores desvelar o verdadeiro rostro das palabras, devolvelas para o seu uso, como acabadas de nacer. Aquelas escritas coa difícil facilidade da que fala o escultor Auguste Rodin. Aquelas que son capaces de revelar a cosmovisión dunha lingua como a nosa na que dármonos a nós mesmos o universal e o máis persoal e próximo que habita na árbore do pensamento que o vento do presente abana para que caian as súas palabras coma froitos dourados.

Ao longo do ano fómonos pronunciando publicamente naquilo que afectou á situación dos escritores e do tecido cultural co que a sociedade galega foi dotándose desde ha máis de tres décadas.

Dunha banda as cada vez máis extenuadas dotacións económicas das diversas administracións nas que é determinante a vontade política de que existamos; doutra banda os diversos colectivos que desenvolvemos funcións publicas cuns mínimos medios para sermos viábeis e instrumentalmente útiles na normalización cultural e social do noso idioma. Do idioma que nos alimenta e que alimentamos ao traballarmos na súa actualización porque, como calquera idioma vivo estase a transformar día a día, como se transforma a propia realidade, tan veloz. 

Aínda que con moi poucos medios, procuramos seguir a actualizar a dotación de contidos das ferramentas de intervención cultural e literaria coma é a nosa web, que nestes meses pasou a ter 11.000 entradas diarias de 27 países.

Damos servizos á practica totalidade dos 420 socios da AELG, sexa coa participación en ciclos literarios ou divulgando as vosas actividades literarias ou filmándoos para a vosa videoteca ou fototeca persoais, na web, dotando de fichas individuais á practica totalidade dos asociados na Galipedia ou Wikipedia, tan útiles para o ensino, ou simplemente para que exista información contrastada e actualizada sobre a vosa obra de creación.

Mais estamos a desenvolver unha actividade que eu destacaría porque ano a ano vai sendo máis fulcral no noso labor: a reivindicación do día 24 de febreiro como Día de Rosalía de Castro. Día no que ademais das lecturas dos seus textos nos centros de ensino propomos que sexa o día de nos agasallar todos un libro en galego e mesmo unha flor. Moitos son os concellos que levaron a pleno a declaración do Día de Rosalía e foron aprobados en trinta e cinco, incluído o de Santiago de Compostela, a cuxa corporación municipal e ao seu alcalde felicitamos e agardamos que ao longo do ano se vaian incorporando novos concellos na realización de actividades e lecturas da obra de Rosalía ademais de en horarios lectivos. Mesmo foi incluída no calendario do libro da Consellería de Cultura.

Estamos verdadeiramente ledos da acollida social que está a ter a día de hoxe unha escritora coma Rosalía que é capaz de darnos na súa obra as voces secretas de aquilo que non morre, e así poder escoitarmos o que habita nas capas máis profundas do noso ser na súa sede de inocencia.

Creo que somos unha cultura afortunada por ter unha escritora que deu solución a moitas das necesidades da nosa cultura, que convoca a necesaria adhesión social. Permitídeme un breve paralelismo da mao do poeta Seferis:

Cando o pobo grego no século XIX se independiza do imperio otomán fica cunha lingua exclusivamente oral, sen tradición escrita ao longo de cinco séculos, e busca a súa Rosalía para que guíe o seu idioma ao porvir e atópase con que ten que elixir, non ao grande Kavafis que ten a lingua grega nun camiño sen saída, senón ao poeta Palamás para que súa figura enchera coa súa fértil sombra as chairas extenuadas da historia grega. El, coma Rosalía, foi o poeta dos gregos ignorados e descoñecidos, dos maltratados pola historia. Non era o poeta dos grandes nomes clásicos. Mais Grecia ten que agardar aínda polo século XX para atopar un autor cunha obra que non só sobrevivira ao paso do tempo senón que, coma Rosalía, convocara unha grande adhesión social: este é Kazanzakis e a súa personaxe Zorba. 

A min conmoveume sempre que en Hiraklion na Creta, nun pequeno cotarelo da súa muralla, en calquera época do ano, teña flores frescas na súa tumba. Nós non podemos, hoxe, levarlle flores frescas a Rosalía, pois a súa tumba está materialmente inaccesíbel.

Este ano na celebración do 175 aniversario do seu nacemento solicitamos con antelación poder entrar. Deunos a Igrexa permiso, mais ao chegarmos a lle facer a ofrenda, non nos deixaron pasar. Os responsábeis do Museo do Pobo Galego deixáronnos pasar, iso si, asumindo este ano excepcionalmente –avisóusenos- esa responsabilidade.

Por isto dende a AELG e para lle poder levar flores frescas e lerlle poemas á nosa poeta, reivindicamos un Panteón de Galegos Ilustres laico, de aceso público e de propiedade pública.

Por isto é determinante que non sigan a se desangrar de contidos as nosas institucións culturais nin os nosos símbolos nin mesmo a perda do peso político da cultura dentro da estrutura de goberno da Xunta, como fixemos público no seu día.

A creación cultural non se pode relegar a unha actividade só propia de amadores e debemos defender a necesaria profesionalización conseguida nuns eidos máis que noutros. Vainos a vida como cultura, na necesidade de manter as estruturas culturais cheas do contido para o que foron creadas e que nos definen coma sociedade galega, cuns mínimos de normalidade cultural e que dan sentido á existencia dun cada vez máis mancado autogoberno.

O noso Escritor Galego Universal, que hoxe non nos pode acompañar por motivos de saúde, tráeme á memoria cómo se construíu o tecido cultural na Galiza e como abrollou, mesmo en Madrid. A súa figura faime trasladarvos unha preocupación cuxa súa solución está máis directamente nas nosa mans; dinos Jose Luís Sampedro:

A tese de que a globalización actual é consecuencia ineludíbel do progreso tecnolóxico, é falsa.

O que chaman globalización é o novo nome do imperialismo e do colonialismo onde unha minoría rexe os destinos do resto do mundo.

E digo eu, coa conseguinte eliminación da capacidade dos pobos decidiren libremente o seu futuro.

Así, non me parece casual que no estado actual de desenvolvemento da globalización desde sistemas literarios do primeiro mundo apareza a posta en cuestión das identidades na literatura. E dígoo desde o meu respecto á lexitima necesidade de que na Galiza, sen ningunha limitación, teñan lugar os debates que está a haber nos sistemas literarios que acontecen noutras partes do mundo.

Creo que o grande reto do escritor e a escritora na Galiza é alimentar a identidade, e dela beber nas capas máis profundas da cultura, no centro de gravidade do ser que sosteñen coma pedras basilares a casa comunal da cultura.

O tempo do escritor nin sempre é o tempo histórico no que está a acontecer a súa biografía persoal ou colectiva, mais si é do seu tempo a participación no corpus da construción da súa identidade cultural.

Así constrúe o escritor a súa obra, é coma o labrego que humaniza a natureza para facela algo máis que terra de labor e soutos e auga seminal para os milleirais de rega. Talla o labrego nela para facela proxección da alma colectiva até facela rostro que fala coa súa gramática de cores, de sentires cando se doe da luz do albor.

Se o escritor vén sendo determinado pola súa necesidade de vivir en galego éo, en consecuencia, para se negar á asimilación da súa cultura e da súa literatura que está a ser creada polo seu idioma.

Así, a creación persoal é hoxe máis necesaria ca nunca, é imprescindíbel que a produción literaria sexa radicalmente actual, é dicir con raíz, e que cualitativa ou mesmo cuantitativamente, non decaia, que siga a ser viva, e aquí entra de novo a necesidade dun tecido industrial editorial tamén vivo. Di Eliot, falando como poeta, da función social da poesía:

Se non conservamos unha continuidade, a nosa literatura do pasado farase máis e máis remota até chegar a sernos tan allea como a dun pobo estranxeiro.

E prosegue:

A menos que cada pobo continúe producindo grandes escritores, […] a súa lingua irase menoscabando, a súa cultura prexudícase e quizais chegue a ser absorbida por outra cultura máis forte.

Para que isto non aconteza convocámonos todos e todas a seguir traballando na palabra que vai, na palabra que por nós agarda e desvela o rostro desta terra.

Desexando que a nosa obra, algún reflexo dela, non só chegue a alimentar o presente senón que tal vez sexa capaz de alimentar a nosa tradición e felizmente xa non sexa nin nosa, que permaneza e forme parte para sempre do corpus colectivo da nosa lingua.

Cesáreo Sánchez Iglesias, presidente da Asociación de Escritoras e Escritores en Lingua Galega
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